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MÖTE MÅNDAGEN DEN 2 DECEMBER 2024 

1. Godkännande av dagordningen   

Rådet godkände dagordningen enligt dok. 16142/2/24 REV 2. 

2. Godkännande av A-punkterna   

 a) Icke lagstiftande verksamhet  16321/1/24 REV 1 

Rådet antog alla A-punkter i dokumentet ovan, inbegripet alla språkliga COR- och 

REV‑ dokument som hade lagts fram för antagande. 

Uttalanden till dessa punkter återfinns i addendumet. 

 b) Lagstiftning (offentlig överläggning i enlighet med 

artikel 16.8 i fördraget om Europeiska unionen) 

 16322/24 

Telekommunikation 

1. Förordningen om ändring av förordning (EU) 2019/881 

(cybersäkerhetsakten) vad gäller utlokaliserade 

säkerhetstjänster 

Antagande av lagstiftningsakten 

godkänt av Coreper I den 27 november 2024 

 15878/24 + ADD 1 

PE-CONS 93/24 

CYBER 

Rådet godkände Europaparlamentets ståndpunkt vid första behandlingen och förslaget till akt 

antogs i enlighet med artikel 294.4 i fördraget om Europeiska unionens funktionssätt (rättslig 

grund: artikel 114 i EUF-fördraget), varvid Slovakien avstod från att rösta. Ett uttalande till 

denna punkt återfinns i bilagan. 
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2. Förordningen om åtgärder för att stärka solidariteten och 

kapaciteten i unionen att upptäcka, förbereda sig inför och 

hantera cyberhot och cybersäkerhetsincidenter 

(cybersolidaritetsförordningen) 

Antagande av lagstiftningsakten 

godkänt av Coreper I den 27 november 2024 

 15879/24 + ADD 1 

PE-CONS 94/24 

CYBER 

Rådet godkände Europaparlamentets ståndpunkt vid första behandlingen och förslaget till akt 

antogs i enlighet med artikel 294.4 i fördraget om Europeiska unionens funktionssätt (rättslig 

grund: artiklarna 173.3 och 322.1 a i EUF-fördraget). Ett uttalande till denna punkt återfinns i 

bilagan. 
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SYSSELSÄTTNING OCH SOCIALPOLITIK 

Lagstiftningsöverläggningar 

(Offentlig överläggning i enlighet med artikel 16.8 i fördraget om Europeiska unionen) 

3. Praktikantdirektivet 
Allmän riktlinje 

 16136/24 + ADD 1 

Det stöd som krävdes för att rådet skulle kunna enas om den allmänna riktlinje som återges i 

ovannämnda dokument förelåg inte. 

Estland gjorde ett uttalande som återfinns i bilagan. 

Icke lagstiftande verksamhet 

4. Rådets rekommendation om förstärkta kvalitetskriterier för 

praktikprogram 

Lägesrapport 

 15599/24 

Rådet tog del av lägesrapporten om rådets rekommendation om förstärkta kvalitetskriterier för 

praktikprogram enligt ovannämnda dokument. 

5. Den europeiska planeringsterminen 2025: prioriteringar i 

sysselsättnings- och socialpolitiken 

Riktlinjedebatt 

 15562/24 + COR 1 

 a) Rådets beslut om riktlinjer för medlemsstaternas 

sysselsättningspolitik 

(Kommissionens förslag till rättslig grund: artikel 148.2 i 

EUF-fördraget) 

Antagande 

 15724/1/24 REV 1 

15095/24 + ADD 1 

 b) Bedömning av ramen för social konvergens såsom den 

genomförts på pilotbasis under den europeiska 

planeringsterminen 2024 

Föredragning av ordförandena för 

sysselsättningskommittén och kommittén för socialt skydd 

 15563/24 
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 c) Sysselsättningskommitténs översyn av genomförandet 

av rekommendationen om individuella 

utbildningskonton: huvudbudskap 

Godkännande 

 15564/24 

Rådet höll en riktlinjedebatt om prioriteringar i sysselsättnings- och socialpolitiken på 

grundval av en vägledande not från ordförandeskapet enligt dokument 15562/24 + COR 1. 

Rådet antog rådets beslut om riktlinjer för medlemsstaternas sysselsättningspolitik, vilket 

återges i dokument 15095/24 + ADD 1. 

Rådet tog del av föredragningen av ordförandena för sysselsättningskommittén och 

kommittén för socialt skydd om bedömningen av ramen för social konvergens såsom den 

genomförts på pilotbasis under den europeiska planeringsterminen 2024, som återges i 

dokument 15563/24. 

Rådet godkände huvudbudskapen från sysselsättningskommitténs översyn av genomförandet 

av rekommendationen om individuella utbildningskonton enligt dokument 15564/24. 

6. Slutsatser om arbetskrafts- och kompetensbrist i EU: 

mobilisering av outnyttjad arbetskraftspotential i 

Europeiska unionen 

Godkännande 

 15463/24 

Rådet godkände Slutsatser om arbetskrafts- och kompetensbrist i EU: mobilisering av 

outnyttjad arbetskraftspotential i Europeiska unionen, som återges i dokumentet ovan. 

7. Slutsatser om förbättrad tillgång till möjliggörande tjänster 

och arbetsförmedling för att främja social inkludering av 

personer som löper risk för fattigdom eller social 

utestängning, inbegripet romer, genom att minska 

territoriella ojämlikheter 

Godkännande 

 15610/24 

Rådet godkände Slutsatser om förbättrad tillgång till möjliggörande tjänster och 

arbetsförmedling för att främja social inkludering av personer som löper risk för fattigdom 

eller social utestängning, inbegripet romer, genom att minska territoriella ojämlikheter, som 

återges i dokumentet ovan. 
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8. Slutsatser om att främja social inkludering av personer med 

funktionsnedsättning genom sysselsättning, skälig 

anpassning och rehabilitering 

Godkännande 

 15842/24 

+ REV 1 (sv) 

Rådet godkände Slutsatser om att främja social inkludering av personer med 

funktionsnedsättning genom sysselsättning, skälig anpassning och rehabilitering, som återges 

i dokumentet ovan. 

9. Övergripande lösningar på demografiska utmaningar: att 

stödja föräldrar samt frigöra yngre och äldre generationers 

outnyttjade potential 

Riktlinjedebatt 

 15569/24 

Rådet höll en riktlinjedebatt om Övergripande lösningar på demografiska utmaningar: att 

stödja föräldrar samt frigöra yngre och äldre generationers outnyttjade potential, på grundval 

av en orienterande not från ordförandeskapet som återges i dokumentet ovan. 

10. Slutsatser om att säkerställa balans mellan arbete och 

privatliv och jämställdhet för alla generationer mot 

bakgrund av demografiska utmaningar 

Godkännande 

 15104/24 + COR 1 

+ ADD 1 

Rådet godkände Slutsatser om att säkerställa balans mellan arbete och privatliv och 

jämställdhet för alla generationer mot bakgrund av demografiska utmaningar, som återges i 

dokumentet ovan. 

Ungern gjorde ett uttalande som återfinns i bilagan. 

11. Slutsatser om att stärka kvinnors och flickors psykiska hälsa 

genom att främja jämställdhet 

Godkännande 

 15976/24 

+ ADD 1 REV 2 

Rådet godkände Slutsatser om att stärka kvinnors och flickors psykiska hälsa genom att 

främja jämställdhet, som återges i dokumentet ovan. 

Bulgarien och Ungern gjorde uttalanden enligt bilagan. 
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Övriga frågor 

12. a) Aktuella lagstiftningsförslag (offentlig överläggning i 

enlighet med artikel 16.8 i fördraget om Europeiska 

unionen) 

  

 i) Förordningen om EU:s arbetsmarknadsstatistik 

om företag 

Information från ordförandeskapet 

 12258/23 + ADD 1 

 ii) Förordningen om ett offentligt gränssnitt anslutet 

till informationssystemet för den inre marknaden 

för anmälan av utstationering av arbetstagare 

och om ändring av förordning (EU) nr 1024/2012 

Information från kommissionen 

 15620/24 

Rådet tog del av informationen från ordförandeskapet om förordningen om EU:s 

arbetsmarknadsstatistik om företag. 

Rådet tog del av informationen från kommissionen avseende förordningen om ett offentligt 

gränssnitt anslutet till informationssystemet för den inre marknaden för anmälan av 

utstationering av arbetstagare och om ändring av förordning (EU) nr 1024/2012. 

 b) Socialt trepartstoppmöte 

Information från ordförandeskapet och kommissionen 
 16081/24 

Rådet tog del av informationen från ordförandeskapet och kommissionen om det sociala 

trepartstoppmötet. 

 c) Det sociala forumet i Porto 2025 

Information från Portugal 
 16268/24 

Rådet tog del av informationen från Portugal om det sociala forumet i Porto 2025. 
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 d) Ordförandeskapsevenemang  16079/24 

 i) Informellt möte med sysselsättningsministrarna 

och socialministrarna 

  

 ii) Högnivåkonferenser 

Information från ordförandeskapet 

  

Rådet tog del av informationen från ordförandeskapet om ordförandeskapsevenemangen. 

 e) Digitala verktyg för att främja fri och rättvis rörlighet 

för arbetstagare i EU 

Information från Danmark, med stöd av Belgien, Kroatien, 

Finland, Tyskland, Grekland, Nederländerna och 

Slovenien 

 16000/24 

Rådet tog del av informationen från Danmark, med stöd av Belgien, Kroatien, Finland, 

Tyskland, Grekland, Nederländerna och Slovenien, om digitala verktyg för att främja fri och 

rättvis rörlighet för arbetstagare i EU. Dessutom välkomnade Estland och Frankrike initiativet 

under mötet. 

 f) Kommissionens rapporter om genomförandet av 

jämlikhetsstrategier 
  

 i) Rapport om genomförandet av de nationella 

strategiska ramarna för romer 

Information från kommissionen 

 13899/24 

Rådet tog del av informationen från kommissionen om rapporten om genomförandet av de 

nationella strategiska ramarna för romer. 

 d) (fortsättning) Ordförandeskapsevenemang  16079/24 

 iii) Informellt möte med ministrarna med ansvar för 

demografiska frågor 

Information från ordförandeskapet 

  

Rådet tog del av informationen från ordförandeskapet om ordförandeskapsevenemangen. 
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 g) Likabehandling och intersektionell diskriminering 

Information från ordförandeskapet 
 15933/24 

Rådet tog del av informationen från ordförandeskapet om likabehandling och intersektionell 

diskriminering. 

 f) (fortsättning) Kommissionens rapporter om 

genomförandet av jämlikhetsstrategier 
  

 ii) Rapport om genomförandet av EU:s 

handlingsplan mot rasism 2020–2025 

 13819/24 

 iii) Rapport om genomförandet av 

jämlikhetsstrategin för hbtqi-personer 2020–2025 

Information från kommissionen 

 13898/24 

Rådet tog del av informationen från kommissionen om rapporten om genomförandet av EU:s 

handlingsplan mot rasism 2020–2025 och rapporten om genomförandet av jämlikhetsstrategin 

för hbtqi-personer 2020–2025. 

 h) EU-undersökningen om könsrelaterat våld 

Information från kommissionen 
 16259/24 

Rådet tog del av informationen från kommissionen om EU-undersökningen om könsrelaterat 

våld. 

 i) Det kommande ordförandeskapets arbetsprogram 

Information från Polen 
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MÖTE TISDAGEN DEN 3 DECEMBER 2024 

HÄLSO- OCH SJUKVÅRD 

Icke lagstiftande verksamhet 

13. Rådets rekommendation om rök- och aerosolfria miljöer 

(Kommissionens förslag till rättslig grund: artikel 168.6 i EUF-

fördraget) 

Antagande 

 15059/24 

+ ADD 1–2 

Rådet antog rådets rekommendation om rök- och aerosolfria miljöer 

Italien och Rumänien gjorde ett gemensamt uttalande och Tjeckien gjorde ett uttalande enligt 

bilagan. 

14. Den europeiska hälsounionen mot bakgrund av rapporten 

om EU:s framtida konkurrenskraft 

Diskussion 

 15278/24 

Rådet höll en diskussion om den europeiska hälsounionen mot bakgrund av rapporten om 

EU:s framtida konkurrenskraft. 

Lagstiftningsöverläggningar 

(Offentlig överläggning i enlighet med artikel 16.8 i fördraget om Europeiska unionen) 

15. Läkemedelspaketet:  14955/24 

 a) Direktivet om unionsregler för humanläkemedel   

 b) Förordningen om inrättande av unionsförfaranden för 

godkännande av och tillsyn över humanläkemedel och 

om fastställande av regler för Europeiska 

läkemedelsmyndigheten 

Lägesrapport 

  

Rådet tog del av lägesrapporten om läkemedelspaketet. 
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Icke lagstiftande verksamhet 

16. Slutsatser om förbättrad hjärt- och kärlhälsa i Europeiska 

unionen 

Godkännande 

 15315/24 

+ COR 1–2 

Rådet godkände Slutsatser om förbättrad hjärt- och kärlhälsa i Europeiska unionen. 

17. Slutsatser om förbättrad organdonation och 

organtransplantation 

Godkännande 

 14697/24 + ADD 1 

Rådet godkände Slutsatser om förbättrad organdonation och organtransplantation. 

Österrike och Kroatien gjorde ett uttalande enligt bilagan. 

Övriga frågor 

18. a) Nödvändiga reformer av förordningarna om 

medicintekniska produkter och om medicintekniska 

produkter för in vitro-diagnostik: 

prioriteringar/huvudpunkter 

Information från Kroatien, Finland, Frankrike, Tyskland, 

Irland, Luxemburg, Malta, Rumänien och Slovenien 

 15380/24 

Rådet tog del av informationen från Kroatien, Finland, Frankrike, Tyskland, Irland, 

Luxemburg, Malta, Rumänien och Slovenien om nödvändiga reformer av förordningarna om 

medicintekniska produkter. 

 b) Frivilligt samarbete mellan medlemsstaterna om 

gemensam upphandling av läkemedel 

Information från Cypern, Kroatien, Danmark, Grekland, 

Lettland, Malta och Slovenien 

 15379/1/24 REV 1 

Rådet tog del av informationen från Cypern, Kroatien, Danmark, Grekland, Lettland, Malta 

och Slovenien om frivilligt samarbete mellan medlemsstaterna om gemensam upphandling av 

läkemedel. 
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 c) Hälso- och sjukvårdssektorn som en viktig del av 

unionens framtida strategi för krisberedskap 

Information från Finland på Kroatiens, Cyperns, Estlands, 

Finlands, Tysklands, Lettlands, Luxemburgs, Maltas och 

Spaniens vägnar 

 15400/24 

Rådet tog del av informationen från Finland på Kroatiens, Cyperns, Estlands, Finlands, 

Tysklands, Lettlands, Luxemburgs, Maltas och Spaniens vägnar om hälso- och 

sjukvårdssektorn som en viktig del av unionens framtida strategi för krisberedskap. 

 d) Konferenser anordnade av ordförandeskapet 

Information från ordförandeskapet 
 15402/24 

Rådet tog del av informationen från ordförandeskapet om konferenser anordnade av 

ordförandeskapet. 

 e) Åtgärder mot försäljning av otillåtna läkemedel till EU-

medborgare 

Information från Belgien, Cypern, Irland och Spanien 

 15381/24 

 f) Förhandlingar om ett internationellt avtal om 

förebyggande av samt beredskap och insatser vid 

pandemier och om kompletterande ändringar av det 

internationella hälsoreglementet (2005) 

Information från ordförandeskapet och kommissionen 

 15401/24 

 g) Det kommande ordförandeskapets arbetsprogram 

Information från Polen 

  

 

 Första behandlingen 

 Offentlig debatt på förslag av ordförandeskapet (artikel 8.2 i rådets arbetsordning) 

 Punkt baserad på ett förslag från kommissionen 
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BILAGA 

Uttalanden till B-punkterna om lagstiftande verksamhet i dok. 16142/2/24 REV 2 

Till B-punkt 3: 
Praktikantdirektivet 

Allmän riktlinje 

UTTALANDE FRÅN ESTLAND 

”Estland stöder det övergripande målet med praktikantdirektivet att förbättra kvaliteten på och 

tillgången till praktikplatser. Vi anser dock att det är nödvändigt att uttrycka följande farhågor när 

det gäller tillämpningen av direktivet. 

Enligt artikel 8 om arbetstagarrepresentanternas förfaranden bör medlemsstaterna säkerställa 

uppfyllandet av kraven avseende två olika situationer. 

Medlemsstaterna ska säkerställa att arbetstagarrepresentanterna 

1. kan delta i alla relevanta rättsliga eller administrativa förfaranden för att säkerställa efterlevnaden 

av de rättigheter och skyldigheter som följer av detta direktiv, 

och 

2. får agera […] på en praktikants vägnar eller till stöd för en praktikant i händelse av en 

överträdelse av någon rättighet eller skyldighet som följer av detta direktiv. 

Vi har förstått att den andra situationen (får agera […] på en praktikants vägnar eller till stöd för en 

praktikant) innebär representation eller rådgivning i domstolsförfaranden (en sådan användning av 

termen till stöd för har förhandlats fram inom ramen för civilrättsliga instrument, t.ex. direktivet 

mot munkavleprocesser). Det är dock oklart för oss vad den första situationen (kan delta) innebär, 

om den inte innebär representation eller rådgivning i domstolsförfaranden och regleras som en 

separat skyldighet. 

Enligt bestämmelsens ordalydelse bör medlemsstaten säkerställa att arbetstagarrepresentanter som 

inte agerar som företrädare eller rådgivare i domstolsförfaranden bör kunna delta i rättsliga 

förfaranden. I Estlands civilprocessrätt föreskrivs ingen sådan möjlighet, och en sådan ny 

sektorsspecifik skyldighet skulle inkräkta på en medlemsstats processrättsliga autonomi, vilket inte 

kan vara målet med unionsrätten. 

Under förhandlingarna i Europeiska unionens råd har vi begärt förtydliganden om vad som avses 

med att kunna delta i [...] rättsliga [...] förfaranden för att säkerställa efterlevnaden av de 

rättigheter och skyldigheter som följer av detta direktiv, om detta innebär något annat än 

representation eller rådgivning i domstolsförfaranden. Vi har lagt fram formuleringsförslag till 

artikel 8 samt ett förslag till formulering av skälet. 
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Vi har förstått kommissionen så att medlemsstaterna, för att uppfylla kraven avseende den första 

situation som anges i artikel 8 (Medlemsstaterna ska säkerställa att arbetstagarrepresentanterna 

[…] kan delta i alla relevanta rättsliga […] förfaranden för att säkerställa efterlevnaden av de 

rättigheter och skyldigheter som följer av detta direktiv), inte behöver ändra sin civilprocessrätt. 

Med tanke på att direktivets lydelse medger en annan tolkning noterar vi att Estland tolkar den 

första situationen i artikel 8 så att Estland inte behöver ändra sin processrätt för att uppfylla kraven i 

artikel 8. Det skulle räcka att en praktikant, i enlighet med estnisk processrätt, kan anlita 

arbetstagarrepresentanter som företrädare eller rådgivare i domstolsförfaranden (den andra 

situationen i artikel 8).” 
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Uttalanden till B-punkterna om icke lagstiftande verksamhet i dok. 16142/2/24 REV 2 

Till B-punkt 10: 

Slutsatser om att säkerställa balans mellan arbete och privatliv och 

jämställdhet 

för alla generationer mot bakgrund av demografiska utmaningar 

Godkännande 

UTTALANDE FRÅN UNGERN 

”Ungern anser att ordförandeskapets strategi för jämställdhet bygger på en känsligt välavvägd 

kompromiss och stöder därför den nuvarande strategin i rådets slutsatser om att säkerställa balans 

mellan arbete och privatliv och jämställdhet för alla generationer mot bakgrund av demografiska 

utmaningar. 

Ungern erkänner och främjar jämställdhet mellan kvinnor och män i enlighet med Ungerns 

grundlag, Europeiska unionens primärrätt, principer och värden samt de åtaganden och principer 

som följer av internationell rätt. Jämställdhet mellan kvinnor och män stadfästs i Europeiska 

unionens fördrag som ett grundläggande värde. I enlighet med detta och med sin nationella 

lagstiftning tolkar Ungern termen ”kön” som en hänvisning till ”biologiskt kön” i rådets slutsatser 

om att säkerställa balans mellan arbete och privatliv och jämställdhet för alla generationer mot 

bakgrund av demografiska utmaningar. 

Ungern förklarar att kommissionens meddelande En jämlikhetsunion: jämställdhetsstrategi för 

2020–2025, som nämns i rådets slutsatser om att säkerställa balans mellan arbete och privatliv och 

jämställdhet för alla generationer mot bakgrund av demografiska utmaningar, bör tolkas med 

vederbörlig hänsyn till nationella befogenheter och de särskilda omständigheterna i varje 

medlemsstat.” 

Till B-punkt 11: 

Slutsatser om att stärka kvinnors och flickors psykiska hälsa 

genom att främja jämställdhet 

Godkännande 

UTTALANDE FRÅN BULGARIEN 

”Republiken Bulgarien fäster stor vikt vid att främja och skydda de mänskliga rättigheterna och står 

fast vid sitt åtagande att säkerställa jämlikhet och bekämpa diskriminering som grundläggande 

värden för Europeiska unionen. 

År 2018 antog den bulgariska författningsdomstolen ett beslut om att Europarådets konvention om 

förebyggande och bekämpning av våld mot kvinnor och av våld i hemmet (Istanbulkonventionen) 

främjar rättsliga föreställningar med anknytning till begreppet ”genus” (gender) som är oförenliga 

med de grundläggande principerna i Bulgariens författning. Dessutom klargjorde 

författningsdomstolen 2021 att begreppet ”kön” (engelskans sex), som används i författningen, i 

den nationella rättsordningen endast bör förstås i sin biologiska betydelse (män och kvinnor). 

I punkt 9 i rådets slutsatser om att stärka kvinnors och flickors psykiska hälsa genom att främja 

jämställdhet hänvisas det till kommissionens meddelande om en övergripande strategi för psykisk 

hälsa, som innehåller termer som är oförenliga med den binära förståelsen av kön enligt bulgarisk 

rätt. 
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Med beaktande av vikten av att stärka kvinnors och flickors psykiska hälsa stöder Republiken 

Bulgarien, i en anda av kompromissvilja, antagandet av slutsatserna och förbehåller sig, i enlighet 

med Republiken Bulgariens författningsdomstols beslut nr 13/2018 och 15/2021, rätten att 

genomföra slutsatserna under förutsättning att begreppet ”genus” endast och enbart har biologisk 

betydelse – män och kvinnor – och godtar inte ordalydelsen i kommissionens meddelande om en 

övergripande strategi för psykisk hälsa, som går utöver detta.” 

UTTALANDE FRÅN UNGERN 

”Ungern anser att ordförandeskapets strategi för jämställdhet bygger på en känsligt avvägd 

kompromiss och stöder därför den nuvarande strategin i rådets slutsatser om att stärka kvinnors och 

flickors psykiska hälsa genom att främja jämställdhet. 

Ungern erkänner och främjar jämställdhet mellan kvinnor och män i enlighet med Ungerns 

grundlag, Europeiska unionens primärrätt, principer och värden samt de åtaganden och principer 

som följer av internationell rätt. Jämställdhet mellan kvinnor och män stadfästs i Europeiska 

unionens fördrag som ett grundläggande värde. I enlighet med detta och med sin nationella 

lagstiftning tolkar Ungern termen ”kön” (gender) som en hänvisning till ”biologiskt kön” (sex) i 

rådets slutsatser om att stärka kvinnors och flickors psykiska hälsa genom att främja jämställdhet. 

Ungern förklarar att kommissionens meddelande En jämlikhetsunion: jämställdhetsstrategi för 

2020–2025, som nämns i rådets slutsatser om att stärka kvinnors och flickors psykiska hälsa genom 

att främja jämställdhet, bör tolkas med vederbörlig hänsyn till nationella befogenheter och de 

särskilda omständigheterna i varje medlemsstat. 

Dessutom meddelar Ungern att den kommissionsstrategi som antogs 2020, nämligen 

jämlikhetsstrategin för hbtqi-personer 2020–2025 (COM(2020) 698 final), som det hänvisas till i 

rådets slutsatser om att stärka kvinnors och flickors psykiska hälsa genom att främja jämställdhet, 

bör tolkas med vederbörlig hänsyn till nationella befogenheter och de särskilda omständigheterna i 

varje medlemsstat.” 

Till B-punkt 13: 

Rådets rekommendation om rök- och aerosolfria miljöer 

(Kommissionens förslag till rättslig grund: artikel 168.6 i EUF-fördraget) 

Antagande 

UTTALANDE FRÅN ITALIEN OCH RUMÄNIEN 

”Italien och Rumänien bekräftar behovet av att bevara folkhälsan och håller med om att lämpliga 

åtgärder behöver vidtas för att förebygga riskerna med rökning, i syfte att skydda Europeiska 

unionens invånare mot passiv rökning. 

Vi vill dock betona att det förfarande som tillämpats för rådets diskussioner om och godkännande 

av denna rättsakt skulle ha krävt en bättre tidsplan och bättre förutsättningar för debatten mellan 

medlemsstaterna. 
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Det är också beklagligt att många av de viktiga synpunkter och ändringar som medlemsstaterna har 

föreslagit inte i tillräcklig utsträckning har beaktats och införts i texten, med tanke på att det är fråga 

om en rättsakt som, på grund av sin art och räckvidd, borde ha diskuterats och färdigställts med 

målsättningen att nå konsensus mellan parterna, med vederbörlig hänsyn till de nationella farhågor 

och prioriteringar som medlemsstaterna tydligt har uttryckt. Ur politiskt hänseende är 

konsensusbaserade ståndpunkter alltid den lämpligaste vägen framåt. 

Som upprepade gånger har framhållits beklagar vi dessutom att det inte har lagts fram en lämplig 

konsekvensbedömning för denna rättsakt, som en grund för att rådet ska kunna göra en korrekt 

bedömning av de föreslagna rekommendationerna. 

Mot ovanstående bakgrund uttrycker vi vår förhoppning om att man i framtida diskussioner inom 

rådet om detta ämne i större utsträckning kommer att beakta alla de frågor som tas upp av 

medlemsstaterna. 

När det gäller bedömningen av sakinnehållet i rekommendationerna i rättsakten bör det betonas att 

de allmänna åtgärderna avseende produkter som avger aerosoler inom vissa utomhusmiljöer, med 

särskild hänvisning till serviceinrättningar och arbetsplatser, saknar en solid vetenskaplig grund och 

en lämplig konsekvensbedömning och därför inte borde ha tagits med i rättsakten. 

På samma sätt saknas en rättslig grund för införandet av rekommendationer om omfattande och 

allmänna åtgärder avseende utomhusmiljöer, som inte är tydligt identifierade och förknippade med 

begrepp som förekomst av omfattande gångtrafik, vilket kan skapa osäkerhet om deras betydelse 

och korrekta genomförande, och de borde därför inte ha tagits med i rättsakten. 

Slutligen bör det påpekas att denna rättsakt som antagits av rådet, på grund av sin art och räckvidd, 

inte medför någon rättslig skyldighet för medlemsstaterna att utforma sin nationella lagstiftning på 

lämpligt sätt, med beaktande av de nationella befogenheterna och särdragen när det gäller 

genomförandet, och att det inte skapas något regleringsmässigt prejudikat för eventuella framtida 

diskussioner i rådet om den europeiska tobakspolitiken. 

Därför vidhåller Italien och Rumänien sina politiska invändningar i fråga om lämpligheten för vissa 

rekommendationer, enligt beskrivningen ovan, och eventuella ytterligare bedömningar, i egenskap 

av medlemsstater, av det korrekta nationella genomförandet av denna rättsakt.” 

UTTALANDE FRÅN TJECKIEN 

”Tjeckien anser att rådets rekommendation om rök- och aerosolfria miljöer är ett steg i riktning mot 

att minska de skador som tobaksvaror och relaterade produkter orsakar. Vi anser emellertid att 

politik som syftar till att skydda folkhälsan bör vara rationell, realistisk och baserad på 

förebyggande åtgärder och skademinskning. 

Republiken Tjeckien kommer att följa den utifrån vår nationella kontext och i synnerhet vår 

nationella strategi som beskrivs i handlingsplanen för beroendepolitik 2023–2025. I detta avseende 

betonar vi att även om vi stöder rekommendationens allmänna mål, dvs. att förbättra folkhälsan, ska 

alla unionsåtgärder vara strikt förenliga med subsidiaritets- och proportionalitetsprinciperna och 

enbart komplettera nationell politik, i enlighet med artikel 168 i EUF-fördraget, och dess 

genomförande måste anpassas till specifika nationella behov och utmaningar samt specifik nationell 

praxis och evidens. 
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Vår nationella politik, som fastställs i handlingsplanen, innebär en balanserad och realistisk strategi 

för beroendepolitiken, inbegripet tobakspolitiken. Denna strategi är inte bara inriktad på 

förebyggande åtgärder utan även på skademinskning, som är en av grundpelarna i vår politik för 

vuxna som inte kan eller inte vill sluta röka. I dessa fall betraktas åtgärder som minskar 

hälsoriskerna i samband med rökning som värdefulla verktyg för att förbättra folkhälsan. 

Republiken Tjeckien är medveten om att användningen av nya tobaks- och nikotinvaror enligt de 

senaste vetenskapliga rönen kan medföra lägre hälsorisker jämfört med traditionella tobaksvaror. 

Det är därför viktigt med ytterligare forskning som kan ge mer entydiga evidens för dessa 

produkters långsiktiga effekter på folkhälsan. Samtidigt är det mycket viktigt att inse att nya 

produkter, särskilt de med karakteristisk smak, är särskilt lockande för barn och ungdomar, vilket 

kräver en strikt reglering för att hindra att de får tillgång till dessa produkter. 

I linje med detta förespråkar Republiken Tjeckien åtgärder som tar hänsyn till olika tobaks- och 

nikotinvarors relativa skada och samhällsrisk. 

De främsta målen bör vara 

1. att skydda barn och ungdomar från tobaksanvändning och exponering för tobak och 

relaterade produkter, och 

2. att underlätta vuxna rökares övergång till mindre skadliga alternativ när de inte kan eller 

inte vill sluta röka helt och hållet. 

Vi anser att det är viktigt att uttrycka vår ståndpunkt när det gäller tobakspolitiken och strategin för 

nya produkter, och förväntar oss att denna strategi kommer att återspeglas på Republiken Tjeckiens 

vägnar i den väntade översynen av direktiv 2014/40/EU. 

Sammanfattningsvis står Republiken Tjeckien fast vid sitt åtagande att genomföra en effektiv 

politik i enlighet med bästa tillgängliga vetenskapliga rön, nationell hälso- och sjukvårdspolitik och 

internationella ramar. Vi anser att vår strategi kommer att bidra till att minska tobaksrelaterade 

skador, skydda folkhälsan och främja alla medborgares välbefinnande.” 
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Till B-punkt 17: 

Rådets slutsatser om förbättrad organdonation och 

organtransplantation 
Godkännande 

UTTALANDE FRÅN ÖSTERRIKE OCH KROATIEN 

”Österrike och Kroatien välkomnar rådets slutsatser om förbättrad organdonation och 

organtransplantation och uttrycker sitt uppriktiga tack till det ungerska ordförandeskapet för att ha 

lagt fram dokumentet och framgångsrikt väglett förhandlingsprocessen. 

Det primära målet är fortfarande att optimera och säkerställa bästa möjliga behandling och 

försörjning för patienterna, och vi anser att rådets slutsatser är ett viktigt steg mot att uppnå detta 

mål. Samtidigt vill Österrike och Kroatien, i en anda av öppen och konstruktiv dialog, anmäla en 

oro över den specifika formuleringen om organdonation efter cirkulatorisk död (Donation after the 

Circulatory Determination of Death, punkt 30) och hänvisningen till nationell lagstiftning. Vi anser 

att det är viktigt att kontinuerligt och kritiskt reflektera över befintliga tillstånd och att utvärdera 

möjliga anpassningsalternativ för att möjliggöra optimering för att säkerställa tillräcklig tillgång för 

patienter på lång sikt. 

Denna kommentar är avsedd att vara ett konstruktivt bidrag till de fortsatta diskussionerna om 

strategin för donation efter cirkulatorisk död, utan att på något sätt ifrågasätta det obestridliga värdet 

av rådets slutsatser för patienterna, något som vi tydligt värdesätter generellt. Österrike och 

Kroatien stöder därför, det vill vi avslutningsvis understryka, till fullo godkännandet av rådets 

slutsatser.” 
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Uttalanden till A-punkterna om lagstiftande verksamhet i dok. 16322/24 

Till A-punkt 1: 

Förordningen om ändring av förordning (EU) 2019/881 

(cybersäkerhetsakten) vad gäller utlokaliserade säkerhetstjänster 

Antagande av lagstiftningsakten 

UTTALANDE FRÅN KOMMISSIONEN 

”Genom denna förordning om ändring av cybersäkerhetsakten införs möjligheten att utveckla 

europeiska ordningar för cybersäkerhetscertifiering för hanterade säkerhetstjänster. Samtidigt 

erkänns det att en grundlig översyn av cybersäkerhetsakten är av yttersta vikt, inbegripet en 

bedömning av de förfaranden som leder fram till utarbetande, antagande och översyn av europeiska 

ordningar för cybersäkerhetscertifiering. Denna översyn bör baseras på en djupgående analys och 

ett brett samråd om effekterna av och ändamålsenligheten och effektiviteten i det europeiska 

ramverket för cybersäkerhetscertifiering. Den analys som utförs som en del av den utvärdering som 

fastställs i artikel 67 i cybersäkerhetsakten bör omfatta pågående utvecklingsverksamhet för 

ordningar, såsom den som rör den europeiska ordningen för cybersäkerhetscertifiering av 

molntjänster (EUCS) samt verksamhet inom antagna ordningar såsom den som rör den europeiska 

ordningen för cybersäkerhetscertifiering som bygger på gemensamma kriterier (EUCC). 

Översynen bör särskilt identifiera styrkor och svagheter i de förfaranden som leder till ordningar för 

cybersäkerhetscertifiering och utarbeta rekommendationer för framtida förbättringar. Den bör också 

behandla aspekter som rör samråd med berörda parter och insyn i processen. 

Kommissionen, som ansvarar för översynen av cybersäkerhetsakten, ska därför säkerställa att 

översynen på lämpligt sätt beaktar de nödvändiga aspekter som nämns i artikel 67 när översynen 

läggs fram för medlagstiftarna.” 

Till A-punkt 2: 

Förordningen om åtgärder för att stärka solidariteten och kapaciteten i 

unionen att upptäcka, förbereda sig inför och hantera cyberhot och 

cybersäkerhetsincidenter (cybersolidaritetsförordningen) 

Antagande av lagstiftningsakten 

UTTALANDE FRÅN KOMMISSIONEN 

”1. Kommissionens finansieringsöversikt för rättsakt som åtföljde förslaget till 

cybersolidaritetsakt offentliggjordes i april 2023. Sedan dess har de relevanta uppskattade 

siffrorna ändrats på grund av antagandet eller det förväntade antagandet av andra 

lagstiftningsakter. 

2. Den 5 mars 2024 nådde medlagstiftarna en preliminär politisk överenskommelse om att 

begränsa omfördelningen från det specifika målet 4 ”Avancerade digitala färdigheter” till det 

specifika målet 3 ”Cybersäkerhet och förtroende” i programmet för ett digitalt Europa enligt 

finansieringsöversikten till 22 miljoner EUR. 
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3. För att återspegla villkoren i den preliminära politiska överenskommelsen uppdaterade 

kommissionen finansieringsöversikten för cybersolidaritetsakten med avseende på 

finansieringsramarna för de specifika målen 2 ”Artificiell intelligens”, 3 ”Cybersäkerhet och 

förtroende” och 4 ”Avancerade digitala färdigheter”, med beaktande av de omfördelningar 

som medlagstiftarna enats om. 

4. Utan att det påverkar kommissionens befogenheter i samband med det årliga 

budgetförfarandet är de finansieringsramar för perioden 2025–2027 som presenteras i den 

uppdaterade finansieringsöversikten därför följande: 

– [544 726 000 EUR] för specifikt mål 2 ”Artificiell intelligens”, med beaktande av 65 

miljoner EUR som omfördelats till specifikt mål 3 ”Cybersäkerhet och förtroende”. 

– [44 451 000 EUR] för den del av specifikt mål 3 ”Cybersäkerhet och förtroende” som 

omfattas av kommissionens direkta förvaltning, inklusive 26 miljoner EUR som 

omfördelats från de specifika målen 2 och 4. 

– [353 190 613 EUR] för den del av specifikt mål 3 ”Cybersäkerhet och förtroende” som 

förvaltas av Europeiska kompetenscentrumet för cybersäkerhet, inklusive 

omfördelningen av 61 miljoner EUR från de specifika målen 2 och 4. 

– [167 162 423 EUR] för specifikt mål 4 ”Avancerade digitala färdigheter”, med 

beaktande av omfördelningen av 22 miljoner EUR till specifikt mål 3 ”Cybersäkerhet 

och förtroende”. 

5. EU-cybersäkerhetsreserven kommer att finansieras genom finansieringsramen för den del av 

specifikt mål 3 ”Cybersäkerhet och förtroende” som omfattas av kommissionens direkta 

förvaltning (som enligt den uppdaterade finansieringsöversikten beräknas uppgå till 

[44 451 000] EUR).” 
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